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Title Important Safety Information (autopilot SmartDrive)
Identifier GUID-5E828423-CCD8-4614-BF82-EBF21004AF64
Description
Language HR-HR
Version 1
Revision 2
Changes
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:49:10
Author semrau

Važne sigurnosne informacije
 UPOZORENJE

U kutiji autopilota potražite list Važni podaci o sigurnosti i proizvodu koji sadrži upozorenja i druge važne 
informacije.
Vi ste odgovorni za sigurno i oprezno upravljanje plovilom. Autopilot je alat koji poboljšava mogućnost 
upravljanja plovilom. No on vas ne oslobađa odgovornosti da plovilom upravljate na siguran način. Izbjegavajte 
navigacijske opasnosti i nikad ne ostavljajte kormilo bez nadzora.
Kako bi se izbjegla oštećenja plovila ili osoba, sustav autopilota treba montirati kvalificirani montažer nautičkih 
uređaja. Za propisnu montažu potrebno je specifično znanje o nautičkom upravljanju i električnim sustavima.
Održavanje tijekom rada, rad s uklonjenim poklopcem ili umetanje prstiju u otvor može uzrokovati teške ozljede 
ili oštećenja imovine.

 OPREZ
Kako biste izbjegli mogućnost nastanka ozljeda, tijekom bušenja, rezanja ili brušenja uvijek nosite zaštitne 
naočale, štitnike za uši i masku protiv prašine.
Pri uporabi pripazite na vruće površine uređaja kako biste izbjegli moguće tjelesne ozljede.
Pri uporabi čuvajte se opasnosti od prignječenja ili prikliještenosti pokretnim dijelovima kako biste izbjegli 
moguće tjelesne ozljede.

OBAVIJEST
Pomicanje pokretača morate ograničiti fizičkim graničnicima na plovilu. Ako ne postavite graničnike, pokretač 
će se ponašati poput limitatora pomicanja, što će ga oštetiti.
Lokacije odabrane za montažu pokretača i postavljanje graničnika hoda moraju strukturno biti dovoljno jake da 
mogu izdržati silu kojoj su izložene tijekom upotrebe pokretača.
Pri bušenju ili rezanju uvijek provjerite što se nalazi s druge strane površine kako biste izbjegli oštećenje plovila.
U slučaju izostanka ponovnog kalibriranja kormila nakon održavanja ili podešavanja, može doći do oštećivanja 
proizvoda ili plovila.
Da biste ostvarili najbolje moguće performanse i spriječili oštećenja plovila, pokretač instalirajte u skladu s ovim 
uputama. Budući da je za pravilnu instalaciju potrebno posebno poznavanje rada ruda, izričito se preporučuje 
profesionalna instalacija pokretača. Prije montaže pročitajte sve upute za montažu. Ako tijekom montaže 
proizvoda naiđete na probleme, obratite se službi za korisničku podršku tvrtke Garmin®.
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Title Tools Needed (autopilot drive units)
Identifier GUID-C530754C-1504-42D7-B9AC-F6766263C3C9
Description
Language HR-HR
Version 2
Revision 2
Changes Versioned for SmartDrive. Branch v1 if any changes are needed for the old drive unit.
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:49:38
Author semrau

Potrebni alati
• Vijci, podloške i matice M10 (3/8 in.) za pričvršćivanje pokretača na montažnu površinu

• Za pričvršćivanje na podnožje morate primijeniti nautički pribor, kao što je nehrđajući čelik 316
• Kako biste spriječili oštećenje podnožja, trebali biste upotrijebiti šesterokutne vijke, vijke s prirubnicom ili 

drugi prikladan pribor s ravnom glavom
• Ručica ruda (ako je potrebna)
• Zaštitne naočale
• Bušilica i nastavci za bušenje
• Ključevi
• Šesterokutni nastavci ili ključevi (za pričvršćivanje pokretača za podnožje)
• Sredstvo za pričvršćivanje LOCTITE® 638™ ili istovrijedno (preporučuje se)
• Za godišnje održavanje:

• Nautičko mazivo visoke kvalitete kompatibilno s nitrilnim brtvama, za podmazivanje zakretnih točaka
• Mazivo AeroShell® 64 za podmazivanje glavnog vijka u cijevi pokretača

Title Mounting Location Considerations (SmartDrive)
Identifier GUID-9C8B037B-C49E-4BD2-845A-5839981BA5B2
Description
Language HR-HR
Version 1
Revision 2
Changes
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:48:31
Author semrau

Preporuke za lokaciju montaže
OBAVIJEST

Nepoštivanje ovih savjeta pri odabiru lokacije za montažu pokretača može rezultirati oštećenjem pokretača, 
oštećenjem plovila ili lošim performansama proizvoda.
Ovaj se uređaj treba montirati na lokaciji koja nije izložena ekstremnim temperaturama ili uvjetima. 
Temperaturni raspon ovog uređaja naveden je u specifikacijama proizvoda (Specifikacije, stranica 10). Dulje 
izlaganje temperaturama izvan navedenog temperaturnog raspona tijekom skladištenja ili upotrebe može 
uzrokovati kvar uređaja. Jamstvo ne pokriva oštećenja uzrokovana ekstremnom temperaturom i povezane 
posljedice.

Pokretač SmartDrive™ mora se instalirati unutar određenih ograničenja izvlačenja i kuta, kako je navedeno u 
nastavku te definirano specifikacijama na kraju ovih uputa. Pri prekoračenju ograničenja izvlačenja ili kuta doći 
će do oštećenja pokretača. Oštećenja povezana s instalacijom nisu pokrivena jamstvom.
Kada odabirete mjesto za montažu, uzmite u obzir sljedeće preporuke.
• Pokretač ne bi trebalo instalirati najmanje 50 cm (20 in.) od kompasa.
• Pokretač se mora instalirati pod palubu, na mjesto koje nije podložno poplavljivanju ili zalijevanju.
• Postolje pokretača mora se čvrsto montirati na površinu otpornu na visoke potiske kormila.
• Pomaci pokretača moraju biti ograničeni fizičkim graničnicima, ne duljinom šipke pokretača, ili će doći do 

oštećenja pokretača.
• Nijedan dio pokretača ili šipke kroz puni opseg pokreta ne treba dodirivati plovilo, kvadrant ili ručicu ruda.
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• U krajnjim položajima hoda nije dopušteno prekoračiti nagib od 5 stupnjeva, u suprotnom dolazi do 
oštećenja pokretača.

Title Tiller Arm and End Stop Considerations
Identifier GUID-54850C3C-85D3-4ABF-835D-A0C9F5559ABB
Description
Language HR-HR
Version 2
Revision 2
Changes Updated for SmartDrive. Changed "drive unit" to "actuator."
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:48:24
Author semrau

Savjeti za ručicu ruda i graničnike
OBAVIJEST

Pokretač ne smije djelovati kao graničnik pomaka ruda. Kako bi se spriječilo da pokretač djeluje kao graničnik 
pomaka ruda, moraju se postaviti fizički graničnici (nisu priloženi), u suprotnom će doći do oštećenja pokretača.

Pokretač SmartDrive™ možete priključiti na postojeći kvadrant ili na ručicu ruda (nije priložena). Ako nemate 
kvadrant ili pokretač ne možete instalirati na lokaciju kvadranta, odaberite ručicu ruda čiji promjer odgovara 
promjeru statvi kormila, duljine odgovarajuće za lokaciju instalacije.
Isporučeni vijak ruda prikladan je za debljinu kvadranta ili ručicu ruda od 12 mm (0,47 in.) do 16 mm (0,63 in.).

Title Mounting the Drive Unit
Identifier GUID-D091319E-89D0-43D9-91FC-38FCC3151CCC
Description
Language HR-HR
Version 2
Revision 2
Changes Updated for SmartDrive acutaor. Branch v1 if changes are needed for legacy drive units.
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:48:18
Author semrau

Montaža pokretača SmartDrive™

Za pričvršćivanje pokretača za površina za montažu ne isporučuje se pribor. Morate odabrati vijke, podloške i 
matice M10 (3/8 in.) prikladne za vrstu i debljinu površine za montažu na lokaciji instalacije pokretača.
Za pravilno pričvršćivanje podnožja pokretača morate imati pristup prostoru ispod površine za montažu.
1 S pokretačem na lokaciji za montažu označite položaje četiri montažne rupe na površini.

NAPOMENA: Pri određivanju najbolje lokacije za montažu najbolje je pokretač pričvrstiti za podnožje. Nakon 
pronalaska lokacije i označavanja montažnih rupa, lakše je ponovno ukloniti pokretač pri učvršćivanju 
podnožja na površinu za montažu.

2 Svrdlom od 11 mm (25/64 in.) na označenim lokacijama probušite rupe kroz površinu za montažu.

3 Pričvrstite podnožje na površinu za montažu s vijcima, podloškama i maticama M10 (3/8 in.) (nisu priloženi).
4 Zatežite vijke dok postolje ne pričvrstite za površinu za montažu.

Title Connecting the Actuator to the Base
Identifier GUID-4F9C51D5-3192-4346-AFD7-535B27376B25
Description
Language HR-HR
Version 1
Revision 2
Changes
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:47:31
Author semrau

Priključivanje pokretača na podnožje
Pokretač SmartDrive™ brzo se priključuje na podnožje bez ikakvih alata, kao što se i brzo uklanja za potrebe 
servisiranja.
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1 Uz podnožje dobro pričvršćeno za površinu za montažu, postavite pokretač SmartDrive 1  na zakretni zglob 
na podnožju 2 .

2 Nanesite nautičko mazivo za opću namjenu na zakretni klin 3  i umetnite ga kroz pokretač i zakretni zglob 
kako biste pokretač pričvrstili za podnožje.

3 Umetnite R-spojnicu 4  kroz rupu na kraju zakretnog klina i osigurajte je.
NAPOMENA: Uz pokretač SmartDrive dostavljaju se dvije R-spojnice. Za osiguravanje zakretnog klina treba 
primijeniti R-spojnicu bez crvene oznake. R-spojnica s crvenom oznakom namijenjena je za instalaciju na klin 
ruda kojim se pokretač priključuje za rudo.

Ako pokretač radi servisiranja trebate odvojiti od podnožja, uklonite R-spojnicu i zakretni klin.
OBAVIJEST

Ako pokretač SmartDrive od ruda morate odvojiti u slučaju nužde, primjerice kada se pokretač ne odziva, trebate 
odvojiti R-spojnicu s crvenom oznakom od klina ruda te, umjesto da pokretač odvajate od podnožja, odspojiti 
ga od klina ruda. Uklanjanjem pokretača s klina ruda brzo možete ponovno uspostaviti ručnu kontrolu nad 
upravljanjem. Ako pokretač umjesto toga ostavite priključen na klin ruda i odspojite ga od podnožja, možete 
spriječiti pomake ručice ruda i uzrokovati oštećenje plovila ili uređaja.

Title Connecting the Actuator to the Tiller Arm
Identifier GUID-CB1E4A5D-D442-4139-96FE-F329C9ACB168
Description
Language HR-HR
Version 1
Revision 2
Changes
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:49:24
Author semrau

Priključivanje pokretača na ručicu ruda
Za pravilno upravljanje plovilom pokretač morate priključiti na ručicu ruda (nije priložena).
1 Ugradite klinasti priključak ruda na šipku pokretača (Instalacija klinastog priključka ruda na šipku pokretača, 

stranica 5).
2 Postavite vijak ruda na ručicu ruda (Ugradnja vijka ruda i priključivanje šipke pokretača, stranica 5).
3 Pričvrstite pokretač za ručicu ruda.
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Title Installing the Tiller-Pin Connector on the Actuator Rod
Identifier GUID-105519D8-BF64-4993-80E1-32BF655F434E
Description
Language HR-HR
Version 2
Revision 2
Changes Corrected a glyph spacing error.
Status Translation in review
Last modified on 21/08/2026 08:52:52
Author semrau

Instalacija klinastog priključka ruda na šipku pokretača
Pribor za klinasti priključak ruda zasebno je priložen u ambalaži proizvoda i prije priključivanja pokretača na 
ručicu ruda morate ga instalirati na kraj šipke pokretača.
1 Maticu od 12 mm 1  uvijte na klinasti priključak ruda 2  do kraja hoda.

2 Sastavljeni klinasti priključak ruda uvijte na kraj šipke pokretača 3 .
Za najveću prilagodljivost pri podešavanju duljine klin biste u šipku trebali biste tako da se unutar šipke 
nalazi više od pola navoja.

OBAVIJEST
Pri priključivanju klinastog priključka ruda na kraj šipke pokretača morate ga uviti najmanje šest punih navoja 
pa početnim dubljim uvijanjem u šipku dobivate više slobodnog prostora pri finom podešavanju. Ako se uvije 
manje od šest punih navoja, tijekom upotrebe može doći do oštećenja klinastog priključka ruda ili šipke 
pokretača.

Title Installing the Tiller Bolt and Connecting the Actuator Rod
Identifier GUID-3EBD86AC-AEF1-4984-982F-F7A23E474C8C
Description
Language HR-HR
Version 4
Revision 5
Changes The red tag is not installed on the R-pin at the factory after all. Updated to add instructions to install the 

tag.
Status Translation in review
Last modified on 24/08/2026 11:50:37
Author semrau

Ugradnja vijka ruda i priključivanje šipke pokretača
Isporučeni vijak ruda prikladan je za ručice ruda debljine od 12 do 16 mm (0,47 do 0,63 in.).
1 U ručici ruda 1  (nije priložena) izbušite rupu od 12,2 mm (0,48 in.) za vijak ruda.

SmartDrive™ Pokretač autopilota
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2 Navojni kraj vijka ruda 2  postavite u ručicu ruda i učvrstite ga s podloškom M12 3  i zatvorenom maticom 
M12 4 .
Na navoje na kraju vijka ruda preporučuje se nanijeti LOCTITE® 638™ ili usporedivo sredstvo za pričvršćivanje 
kako se zatvorena matica ne bi pomicala tijekom upotrebe.

3 Na kraj vijka ruda bez navoja nanesite nautičko mazivo opće namjene.
4 Krak pokretača prilagodite tako da je na sredini hoda i klinasti priključak ruda 5  postavite na vijak ruda.
5 Provjerite jesu li ručica ruda i šipka pokretača pod 90 stupnjeva i uvijanjem ili odvijanjem klinastog priključka 

ruda po potrebi skratite ili produljite duljinu šipke pokretača kako biste je precizno ugodili.
OBAVIJEST

Klinasti priključak ruda se pri podešavanju na kraju šipke pokretača mora uviti najmanje punih šest navoja. 
Ako se uvije manje od šest punih navoja, tijekom upotrebe može doći do oštećenja klinastog priključka ruda 
ili šipke pokretača.

6 Nakon dovršetka preciznog ugađanja duljine šipke pokretača zategnite maticu od 12 mm na klinastom 
priključku ruda čvrsto uz šipku pokretača.

7 Pričvrstite šipku za vijak ruda uz pomoć druge podloške M12 6  i zabravne R-spojnice 7 .
8 Postavite uključenu crvenu oznaku na R-spojnicu s pomoću čičak trake.

Ta oznaka znači da spojnicu možete brzo ukloniti i pokretač podići iz spojnice kako biste ručno povratili 
uobičajeno upravljanje s plovilom.

Title Connecting the Actuator to Power
Identifier GUID-37AFF84A-03F2-42B5-B3EC-CFDA7A6964EC
Description
Language HR-HR
Version 1
Revision 2
Changes
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:49:20
Author semrau

Priključivanje pokretača na napajanje
 UPOZORENJE

Kada priključujete kabel napajanja, morate ga priključiti na prikladan strujni osigurač ili morate ugraditi priloženi 
osigurač. Priključivanje kabela napajanja bez odgovarajućeg osigurača ili strujnog prekidača može rezultirati 
fizičkom ozljedom ili oštećenjem stroja uzrokovanog požarom ili pregrijavanjem, a ujedno i poništava jamstvo 
na proizvod.
Ako je moguće, kabel napajanja pokretača trebali biste priključiti izravno na akumulator plovila putem 
priloženog osigurača od 30 A. Iako se ne preporučuje, ako kabel napajanja priključujete na redne stezaljke 
ili drugi izvor, morate ga priključiti putem strujnog osigurača od 30 A.
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1 Provedite kabel napajanja od pokretača do akumulatora plovila.
Ako kabel nije dovoljno dugačak, moguće ga je produljiti s žicom dimenzije prikladne za duljinu produljenja 
(Produljivanje kabela napajanja, stranica 7).

2 Crnu žicu (-) spojite s negativnim (-) polom akumulatora.
3 Crvenu žicu s držača osigurača (+) priključite na pozitivnu (+) stezaljku akumulatora.
Title Power Cable Extensions (SmartDrive)
Identifier GUID-101B28CF-7D1D-471F-8FCB-AAB70D95A74E
Description
Language HR-HR
Version 1
Revision 2
Changes Duplicate of normal Autopilot topic - needed to avoid xref errors due to conditioning.
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:50:34
Author semrau

Produljivanje kabela napajanja
Ako je potrebno, kabel napajanja je moguće produljiti pomoću kabela odgovarajućeg promjera za čitavu duljinu 
produljenja.

Stavka Opis

1 Dodatni kabel

2 Potrebne dimenzije žice na temelju duljine produljenja

3 Osigurač

4 20,3 cm (8 in)

5 Baterija

6 20,3 cm (8 in)

7 Potrebna duljina produljenja

Duljina produljenja Potrebne dimenzije žice
Do 4,6 m (15 ft) Žica za produljivanje 5,26 mm² (10 AWG)
Do 7 m (23 ft) Žica za produljivanje 8,36 mm² (8 AWG)
Do 11 m (36 ft) Žica za produljivanje 13,29 mm² (6 AWG)
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Title Connecting the Drive Unit to a Garmin Autopilot
Identifier GUID-CEDB528D-BF46-4964-899B-3264D76A0F42
Description
Language HR-HR
Version 2
Revision 2
Changes Updated for SmartDrive. Changed drive unit to actuator.
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:47:15
Author semrau

Priključivanje pokretača na autopilot Garmin®

OBAVIJEST
Budući da presijecanjem podatkovnih kabela poništavate jamstvo, podatkovne kabele priključene na pokretač 
ne biste trebali presijecati.

Za instalaciju ostalih komponenti autopilota i priključivanje pokretača na odgovarajuću komponentu 
pogledajte upute za instalaciju dostavljene sa sustavom autopilotaGarmin .

Title SmartDrive Actuator Routine Maintenance Information
Identifier GUID-8C8C766A-1FA0-4D4A-9507-3F8B39F7078C
Description
Language HR-HR
Version 1
Revision 2
Changes
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:49:07
Author semrau

Informacije o rutinskom održavanju i skladištenju aktuatora 
upravljačkog sustava
Da bi se održala ispravnost rada autopilota, kroz sezonu plovidbe preporučuje se provoditi rutinsko održavanje 
pokretača upravljačkog sustava.

OBAVIJEST
Za podmazivanje montažnih i priključnih točaka morate upotrebljavati nautičko mazivo visoke kvalitete, 
kompatibilno s nitrilnim brtvama. Glavni vijak u cijevi pokretača morate podmazivati s mazivom AeroShell®

64. Sve ostale vrste maziva mogu se stvrdnuti i uzrokovati zaglavljivanje aktuatora.
• Jednom ili više puta u sezoni (ovisno o upotrebi) trebate ukloniti pokretač upravljačkog sustava s nosača i 

provesti ove radnje:
• Očistite zakretne montažne točke kako biste uklonili sve mazivo i hrđu.
• Podmažite glavni vijak u cijevi pokretača (Podmazivanje pogonske šipke pokretača, stranica 9).
• Očistite kritične lokacije na kojima uslijed pomaka nastaje trenje te nanesite nautičko mazivo visoke 

kvalitete kompatibilno s nitrilnim brtvama, uključujući:
• Zakretne točke nosača
• Klinasti priključak ruda i vijak ruda

• Očistite priključke kabela i ponovo nanesite dielektričnu mast kako biste uklonili i spriječili koroziju.
• Kada plovilo pripremate za skladištenje izvan sezone, trebate provesti prethodno navedene radnje 

održavanja i potom šipku pokretača radi zaštite potpuno uvući u cijev.
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Title Lubricating the Actuator Drive Rod
Identifier GUID-5E265599-4613-4049-A670-D44CC895A8EE
Description
Language HR-HR
Version 1
Revision 2
Changes
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:47:30
Author semrau

Podmazivanje pogonske šipke pokretača
Pogonsku šipku pokretača treba podmazati barem jednom po sezoni plovidbe.

 UPOZORENJE
Održavanje tijekom rada, rad s uklonjenim poklopcem ili umetanje prstiju u otvor može uzrokovati teške ozljede 
ili oštećenja imovine.

OBAVIJEST
Glavni vijak u cijevi pokretača morate podmazivati s mazivom AeroShell® 64. Sve ostale vrste maziva mogu se 
stvrdnuti i uzrokovati zaglavljivanje aktuatora.

1 Odspojite pokretač SmartDrive™ od napajanja.
2 Uklonite pokretač SmartDrive s nosača i ručice ruda.
3 Ručno potpuno izvucite šipku pokretača.
4 Gumeni poklopac servisnog ulaza 1  povucite niz cijev kako biste oslobodili servisni ulaz 2 .

5 Kroz otvor servisnog ulaza izravno na navoje glavnog vijka u cijevi nanosite mazivo AeroShell 64 i prekrijte 
cijeli promjer vijka u vidnom polju.

6 Navucite gumeni poklopac preko otvora servisnog ulaza.
7 Pet do deset puta ručno uvucite i izvucite pogonsku šipku kako biste mazivo ravnomjerno raspodijelili duž 

glavnog vijka.
8 Ponovno ugradite pokretač na nosač i ručicu ruda.
9 Pokretač ponovno priključite na napajanje.

SmartDrive™ Pokretač autopilota
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Title Tips for Reducing Load
Identifier GUID-1C307EC4-B168-4652-AB65-32B1E036BD38
Description
Language HR-HR
Version 1
Revision 2
Changes
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:46:49
Author semrau

Savjeti za smanjenje opterećenja
Ako je pokretač opterećen iznad očekivanja, možete dobiti poruku o pogrešci. Tu poruku mogu uzrokovati 
različiti čimbenici. Ako se poruka prikaže, pregledajte instalaciju kako biste pronašli i uklonili uzrok.
• Provjerite ima li u upravljačkom sustavu pričvršćivanja ili prevelikog otpora uzrokovanog komponentama 

upravljanja.
• Provjerite je li pokretač pravilno dimenzioniran za plovilo.
• Provjerite jesu li pokretač i komponente upravljanja pravilno održavani.
Ako je pogreška nakon pregleda instalacije i odbacivanja prethodnih čimbenika i dalje prisutna, može biti 
potrebno servisiranje pokretača. Obratite se Garmin® službi za korisničku podršku.

Title Specifications (SmartDrive)
Identifier GUID-44C84BD0-3973-4733-959F-A2257BA93797
Description
Language HR-HR
Version 1
Revision 2
Changes
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:50:10
Author semrau

Specifikacije
Specifikacija Vrijednost
Ulazni napon Od 10 do 32 Vdc
Vršna trenutna struja 25 A
Prosječna snaga 0,8 do 5 A, ovisno o uvjetima
Maks. radni potisak 4670 N (1,050 lbf) (isprekidano)
Težina 9 kg (19,84 lbs)
Zaštita od prodora vode IPx7
Radna temperatura -20° do 55 °C (-4° do 131 °F)
Sigurna udaljenost od kompasa 50 cm (20 in.)
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Title SmartDrive Actuator Dimensions
Identifier GUID-4E3C79B3-AE78-4362-9C07-9CD0FD5A6A77
Description
Language HR-HR
Version 1
Revision 2
Changes
Status Translation in review
Last modified on 17/08/2026 07:48:48
Author semrau

Dimenzije pogonske jedinice

Stavka Opis Mjere

1 Duljina od priključka podnožja do klina ruda u sredini hoda 700 mm (27,5 in)

2 Visina od površine za montažu do vrha kućišta pokretača. 197 mm (7,8 in)

3 Najveći kut nagiba pokretača kada je u krajnjim položajima hoda.
OBAVIJEST

Prekoračenje ovog kuta uzrokuje oštećenje pogonske jedinice.

5 stupnjeva iznad donje sredine

© 2026 Garmin Ltd. ili njezine podružnice
Garmin® i logotip Garmin trgovački su znakovi tvrtke Garmin Ltd. ili njezinih podružnica, registrirani u SAD-u i drugim državama. Reactor™ i SmartDrive™

trgovački su znakovi tvrtke Garmin Ltd. ili njezinih podružnica. Ovi trgovački znakovi ne smiju se koristiti bez izričitog dopuštenja tvrtke Garmin.
AeroShell® registrirani je trgovački znak tvrtke Shell Trademark Management B.V.LOCTITE® 638™ trgovački je znak tvrtke Henkel Corporation u SAD-u i 
drugdje.
A05082
自动舵系统
自動舵系統
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